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Rishi Vaishampayana said,
vaiSampayana uvaca

S EYVIE NUGRCIE]

Having heard about Arjuna's time in Indra loka,
sakra-loka-gatam partham

AT TSTHFARIET: |

(King Dhritarashtra, son of Ambika)
srutva rajambikasutah

ERIREICIE LG

from Vyasa, the greatest of rishis,
dvaipayanad rsisresthat

I ITRASE ||

he said this to Sanjaya.
sanjayam vakyam abravit (46.2)

King Dhritarashtra said,
dhrtarastra uvaca




ISNFAY T T

He could conquer the three worlds,
trailokyam api tasya syad

RIEARES IO E R RE

for whom the warrior, Arjuna, fights.
yoddha yasya dhananjayah

EANSEEN P RIESEEE

Who could stand before Arjuna
ko 'rjunasyagratas tisthed

3T FISTAAT: ||

even if he has overcome death and old age?
api mrtyu-jaratigah (46.5,6)

My evil-minded sons -
mama putra duratmanah

I GIIN AT |

all of them will certainly die

sarve mrtyu-vasam gatah
fighting with the undefeatable
yesam yuddham duradharsaih

qrUsa: gqIrerad ||

Pandavas as their opponents.
pandavaih pratyupasthitam (46.7)

JYT 7§ TR0 WTIH

Just as the rays of the sun
yatha hi kirana bhanos

qI-dIg == |

scorch everything here, living or not,
tapantiha caracaram

TIT ATP{STIET:

so too, the arrows shot by Arjuna's arms
tatha partha-bhujotsrstah

FOECI 7 dH ||

will scorch my sons.
saras tapsyanti me sutan (46.16)

Y 349

Sanjaya said,
saifjaya uvaca
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Filled with anger
manyuna hi samavistah

qIogaTE STHATST: |

are the Pandavas of limitless might
pandavas te 'mitaujasah

<ZT P |7 ATl
after seeing dragged into the hall Draupadi,
drstva krsnam sabharm nitar

the illustrious wife of Yudhishthira.
dharma-patnirh yasasvinim (46.20)

BERERSIIMIE

In the hall, with his lips quivering,
yatra visphuramanostho

~
HTH: 918 =7 Hgq |
Bhima uttered a terrible vow

bhimah praha vaco mahat

Y PIAAE

after seeing Duryodhana
drstva duryodhanenori

9T IRATEAT ||

show his thighs to Draupad.i.
draupadya darsitavubhau (46.28)

€ Yo IH o 919

"O sinner, | will break your thighs
ura bhetsyami te papa

AT ISiheddr |

with my diamond-hard mace
gadaya vajra-kalpaya
after thirteen years
trayodasanam varsanam

I A ||

have elapsed, O cheater at dice."
ante durdyuta-devinah (46.29)

King Dritarashtra said,
dhrtarastra uvaca




How can my sons
apidanim mama sutas

survive, being dull-witted,

tistheran manda-cetasah

JYT ATAT [ESAST

when their eldest brother and guru (Duryodhana)
yesam bhrata gurur jyestho

EEEIEIEIGESE]

does not follow dharma?
vinaye navatisthate (46.33)

HAMY 994 Hd

O Sanjaya, my instructions
mamapi vacanam suta

T U AT |

he (Duryodhana) doesn't want to hear, being dull-witted,
na susrusati manda-bhak

<gl HI Tyl él-’-!
knowing me to be blind,
drstva marh caksusa hinam

AfaREHEaaH ||

unable to walk about, and thinking me foolish.
nirvicestam acetanam (46.34)

(Arrows) fired by Arjuna's mighty arms,
partha-bahu-balotsrsta

released from his mighty bow,
maha-capa-vinihsrtah

transformed by mantras into divine weapons,
divyastra-mantra-muditah

HEAY: YA ||

could destroy even the gods.
sadayeyuh suranapi (46.37)

I HIAT 9 4T 9

Having as adviser, protector,
yasya mantri ca gopta ca

qead SR |

and friend - Krishna -
suhrc caiva janardanah

gi?éaﬁlaa:na: q
who is Vishnu, Lord of the three worlds,
haris trailokya-nathah sa

Th 7 75 7 [N ||

what could he not conquer?
kirh nu tasya na nirjitam (46.38)
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qqISg ggal 9=
The advice of my well-wishers,
tato 'harm suhrdam vaco

AT |

that |, influenced by Duryodhana,
duryodhana-vasanugah

TOAT: TSI

should have followed, | now recall.

smaraniyah smarisyami

T AT T FHan G |

| could not follow it before.
maya ya na krtah pura (48.10)

JHTIANGGU RIS

Vidura told me during the dice game,
yan mabravid viduro dyuta-kale

ST A |

"You will defeat the Pandava's (in dice), O King,
tvam pandavan jesyasi cen narendra

Y& pEUTHIHTHRIN]

but for the Kauravas, it will certainly lead to destruction
dhruvam kurinam ayam anta-kalo

HERAT AT Mivrde: ||

in a fearful bloodbath."
maha-bhayo bhavita sonitaughah (48.40)




